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LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖ

NUTARIMAS

DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS 2001 M. SPALIO 1 D. NUTARIMO NR. 1179 „DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS TARPTAUTINIŲ SUTARČIŲ RENGIMO IR SUDARYMO TAISYKLIŲ PATVIRTINIMO“ PAKEITIMO

Nr.

Vilnius


Lietuvos Respublikos Vyriausybė  n u t a r i a:
Pakeisti Lietuvos Respublikos tarptautinių sutarčių rengimo ir sudarymo taisykles, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2001 m. spalio 1 d. nutarimu Nr. 1179 „Dėl Lietuvos Respublikos tarptautinių sutarčių rengimo ir sudarymo taisyklių patvirtinimo“, ir 11 punktą išdėstyti taip: 
„11. Atsakinga ministerija ar Vyriausybės įstaiga privalo pasirūpinti tarptautinės sutarties projekto teksto vertimu į lietuvių arba atitinkamą užsienio kalbą. Tarptautinės sutarties, išskyrus tarptautines mišriąsias sutartis, už kurių teksto lietuvių kalba parengimą atsako Europos Sąjungos Taryba, projektą į lietuvių arba atitinkamą užsienio kalbą verčia arba jau atlikto vertimo autentiškumą tvirtina Lietuvos Respublikos Vyriausybės kanceliarija  Tarptautinės sutarties projekto teksto vertimą į lietuvių kalbą ar atitinkamą užsienio kalbą organizuoja arba verčia ir redaguoja atsakinga ministerija arba Vyriausybės įstaiga. Reikiamos srities žinių turinčių asmenų peržiūrėtą ir suredaguotą tarptautinės sutarties projekto vertimą atsakinga ministerija ar Vyriausybės įstaiga pateikia Lietuvos Respublikos Vyriausybės kanceliarijai, kad ši atliktų vertimo ekspertizę ir patvirtintų jo autentiškumą.“
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